
[BooK I.

in a verse of El-Bureylc El-Hudhalee, of the
night: pL as above: and the sing. also occurs
used as a pl. (M.) - The midd/e of anything:
pl. as above. (g.) The middle and main part of
a road; (Mgh, Mqb;) the hard and eevated part
thereof. (i.) It is said in a trad., .ItI vl
kLI1 M. (e, gh) Th back and mid of

the road, (8,) or the midde and main partU
thero~f, (Mgh,) are not for the women; meaning
that they should walk upon the side parts. (..)
- Accord. to Er-Righib, A wide tract of land
(TA in art. .t.) 1 It is also a pl., of a rare
torm, (.8, Mqb,) or a quasi-pl. n., (M, j,) of

,_j [which see in several places]. (., M,
Myb, 1.)

j~ n. un. of;, . [q.v.] in two senses. m See
also ;f

-: see what next follows.

J.E' (Th, A.Hn, T, .8, M, ]) and * j..- (Th,
M, lAth, O) and t ;, (Kr, M, A) A small
arrow·: (8 :) or a small and short arrow: or an
arrore broad and lon in the head; (M, lg, TA;)
but tlhrewithal dlender and short; with which
one asoots at th butt: (TA:) or such a is
round and tmooth, not broad; the broad and
long being termed 14iL: (M:) or the ery
ende~ of arrow-head, that p~trates into

the coats of mail: (Th, M:) orit [is an arrow
that] petrate into the coats of mail, for which
reason it is called A* ,l its hoad entering like
tho needle: (T, TA:) or an arrow-ad re.
r~mbling an ordinary needl~ or a larg need~le:
it is mentioned also in art. L..J, [as being a
mnall, short, round and snooth arroe-head,
havin no breadth, and as being called ;. and
¢.,] because the word belongs to that art. and

to this: (M:) [sace also ;aj; and see *A in

art. Ij u:] the pl.is i.nJs [or q.; ?] acord.to
the T, or fj accord. to the .. (TA.) - The
first (j$ ) also signifies The locust in its first
state, whAen it is a larva; ( ;) or is its first
state of growth, whe it coms forth from its eg:
(M:) originally with hemz: (.:) [see : ,, in
two places:] and . is a diaL var. thereof. (8.)
[Seo also 12q.]

Ia 
S.-, as an epithet applied to a man, (., M,

1c, &c.,) may be from ;J , '!$ "I chose, or

selected, the thing," or from I-JI1 "the higher,
or highest, part" of a thing, (Iyam p. 337,) or,

accord. to Er-Rlighib, from ,f; z " I
pulled off the garment from me," (TA, [in which
this derivation is said to be good, but I think it
fur-fetched,]) Possessing liberality, bountifulness,
,nunilficence, or generosity, comnbiued writh manli-
ns, or manly virtue: (., Mgh :) or possessing
mnanliness, or manly virtue, (M, ],) and, (M,)
or combined with, (lg,) high or elerated rank or
condition, nobility, dignity, honour, or glory:
(M, 1 :) or i. q. .s4j [meaning a chief, or person
high in rank or condition]: (Mb :) [or a gene-
rous and manly or noble person:] fern. with;:
(M, V:) and os1 signifies the same, ap-

plied to a man; and V J1' applied to a
I - a.eit 

woman: (M :) the pl. of j., is '1 and n 1 .,
(Lh, M,4 ) and i ,(Az,I ,) whichlis ano-

malous, ITA,) and i, (T, S, Mgh,o Msb,) [ori-
ginally j,j which is ,also] anomalous, (T,
TA,) the only instance of ai as the measure of
a pl. of a word of the measure J', (S, M.b,)
or it is a quasi-pl. n., (Sb, M, 1C,) and its pl. is
j1-; (., M, Mgh, ]V ;) meaning I;!L [or
chi/fi, &c.]; (Mgh); and i!,', with damm, [ori-
ginally J-, ] is a dial. var. of ;lM, as pl. [or

quasi-pl. n.] of bSr: (IAth, TA:) the pl. of

is.;a and L . M (M, .) Also Cawen,
or choice, or select: (M:) what is good of any-
thing; pl. [or quasi-pl. n.] llj: (Ham p. 337:)
the bst, (M9 b, TA, and Har p. 56,) and in like
manner *1_ [as a pl.]; (M, M.b, TA, and YHam
p. 57, and Har ubi supr i;) the former, of men,
(gar ubi supra,) and of camels; (S;) and the
latter, of men, (S, TA, and Ham ubi supra, and
Hlar,) and of cattle or camels and the like, (S, M,
TA,) as also the former. (TA.)~ See also
art. . Oi.

;lf, said by some to be originally of the

measure Jadi, from . : see art. j/.

C*w is of the measure j.i [denoting the
comparative and superlative degrees] from j.JI
signifying " liberality, bountifulness, munificence,
or generosity, combined with manliness, or manl
virtue :" [&c.:] whence the phrase iy, ,1
meaning T7e bet of them in rsect of chiefdon

or the like: om it may be from t Il; meaning
in this instance that the fame of the chiefdom, or
the like, of him to whom it relates has pervaded
the countries and spread among mankind; and
this is more worthy of regard in respect of the
method of grammatical analysis; from Mtr:
(.Har p. 363: [see art. $J_:]) [ISd, however,
assigns the word to the present art.:] see 5, last
sentence.

&SJ . l A land containing the , or
locust in itsfirst state, when it is a larva. (S.)
[In a copy of the M, it is said to be from j-Jl;
and the context there indicates the meaning to
be A land infested by a morm of the hind termed
~, of which j.. is the n. un.: but probably

i,JIt, in this instance, is a mistranscription for

J'I, which is mentioned immediately after as
meaning " the locust in its first state of growth,
when it comes forth from its egg."]

^'ljj. ; and its fem., with i: see t.

Q. 1. i.,, (inf. n. JJ, TA,) He clad

with Jl. (8, M, -. )
him

Q. 2. Jj.J He clad hIimse~f, or became clad,

ith J atlr. (m, M, a.)

Jtj.: see J lj, latter half, in two places.

*X:rl: see Jkml., in the latter half

;J1j.r: see the next paragraph, latter half, in
two places.

J ,Oj; ,a Pers. word, (S,' M, Myb,' 1,) ori-

ginally Jl:J,, (MA, KL, [in the former loosely
expl. by the word ;tj, and so in the PS,]) of
well-known meaning, (S,) [Draners, trousers, or
breeches; originally applied to such as are wrn
under other clothing;] a certain under-garmnt;
(MA;) [but now applied also to seut as are worn
externally;] is masc. [and perfectly decl., i. e.
with tenween], and fem. [nnd imperfectly decl., i. e.
without tenween]; ($, M, Msb, 1I ;*) sometimes
masc., (Msb, 11,) but not known to As otherwise
than as fem.; (M;) accord. to the usage most
commonly obtaining, it is imperfectly decl. and
fem.: (MF :) Sb says that it is a sing., and is a
foreign, or Pers., word, arabicized; resembling,
in their [the Arabs'] language, what is imper-
fectly decl. [as a pl. of the measure JQtW] when
determinate and when indeterminate; but is per-
fectly decl. when indeterminate; and imperfectly
decl. if applied as a proper name to a man, and
so is its dim. if so applied, because it is fem. and
of more than three letters: ( :) or it is imper-
fectly decl. as a proper name because it is also
originally a foreign word; and its dim., ? Je~,
[for J,l. thej being changed into i, as in

for ;,,] is perfectly decl. unless used as a
proper name, in which latter case it is imperfectly
decl. [for the reason above mentioned or] because
it is fem. and determinate: (IB, TA:) it (i.e.
~.~l~) is made, as a pl., imperfectly decl. when
indeterminate by some of the grammarians; (S;)
and it occurs in poetry imperfectly decl. [when
indeterminate]: (., M,* IB, TA:) [but this may
be by poetic license:] thus in the saying of Ibn-
Mu4bil,

.~ Jcj; l - .

[Tl7e came as an obstacle int.ernig in the way
to her, or tiwm, the wild bull, as tJhough he wmre
a Perdan youth in drawers; one weith a pair of
horn]: (," IB, TA:) the former [however] is
the usual way, [contrary to what has been said
on the authority of MF,] though the latter is
more valid: (S:) the pl. is .l,.: (, M,
Msb, 1]:) Sb says that it has no broken pl.,
because, if it had, it would be the same as the
sing.: (M :) or, (IC,) some say, (S, M, Mqb,)
namely those grammarians who make it imper-
fectly decl. when indeterminate, (S,) holding it
to be [originally] an Arabic word, (M.b,) it is a
pl. of which the sing. is * I;l£. (S, M, b, ld)

and t Jjl (S, 1) and t p, which is [said
to be] the only instance of a word of the measure

jq,i: (J :) [this, therefore, confirms the opi-
nion that I hold, that the measure of this word is

Ja, and that all the words of the present art.
are quadriliteral-radical, agreeably with an asser-
tion in the. TA that sJj is not genuine Arabic:
though it seems that all the lexicographers regard
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